
The CR500 Rotor is designed for residential and light commercial installations. 
It is ideal for medium turf applications where heads are spaced from 30-50" 
(9–15 m) on center.

Features:

Nozzling Up The System
Nozzle number 2.5 comes pre-installed from the factory. A nozzle tree consisting
of eight additional nozzles is provided with each rotor (Figure 1). Please see the
nozzle performance chart for flow rates. By using various combinations of nozzle
flow rates and arcs, you can balance the sprinklers to achieve approximately the
same precipitation rates.

Every case of product contains two CR500 rotor keys (Figure 1). The CR500 key
is used to pull up the riser, to remove the nozzle, to reduce the radius and to
adjust the arc (Figure 2). Each use is described in the following instructions.

To Insert/Extract A Nozzle
Use the winged portion of the key to pull up the riser on the pop up version to
access the nozzle orifice. Insert the key into the pull-up hole (Figure 3), turn it 90º,
and pull up. Hold the riser in the pulled-up position.

Using the end of the key, turn the radius adjustment screw counterclockwise until
it clears the top of the nozzle (Figure 4a).

To remove the nozzle, insert the CR500 key into the slot at the top of the nozzle,
above the nozzle number. Exert pressure laterally while pulling on the key to 
dislodge and remove the nozzle (Figure 4b).

To install a nozzle, press the nozzle into the nozzle socket. The nozzle number
should be visible and the nozzle prongs should be at 12 o’clock. Turn the radius
adjustment screw clockwise to its desired location (Figure 5) ensuring that it is in
a position to hold the nozzle in place even if radius reduction is not required.

Nozzle Performance Chart
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To Set The Arc
The rotor is pre-set from the factory at 90º.

The CR500 rotor has a fixed LEFT stop. To find the left stop position, rotate the
nozzle turret clockwise (to the right) until it stops, then rotate the nozzle turret all
the way back to the left. 

To increase the arc, insert the CR500 key into the arc adjustment slot, indicated
by an arrow in the center of the turret. Hold the turret in place while turning the
tool clockwise. Keep turning until the arrow points to the desired arc. The arrow
will point to the adjustable right stop. See Figure 6.

When the rotor is set at 360º, it will continuously rotate in a clockwise direction.

To decrease the arc, insert the CR500 key into the arc adjustment slot. Hold the
turret in place while turning the tool counter clockwise. Keep turning until the arrow
points to the desired arc. The arrow will point to the adjustable right stop.

To adjust the arc while the rotor is running, turn the turret gently in the direction
that it is spraying. Once the left stop has been located, follow the directions above
to increase or decrease the arc.

To line up the left stop with hardscape features which define the left side of the 
irrigated arc, simply turn the pop up housing or the shrub base and point the riser
slot where the sprinkler should start spraying. You may also pull the pop up riser
with the CR500 key and rotate the LOWER part of the riser until the slot is at the
desired left stop position. DO NOT rotate the TOP part of the riser.

Installation Tips
The pop up version should be installed with the cap at the finished grade 
(Figure 7). It is not designed to be installed below grade. The shrub version is
mounted above grade.

The radius adjustment screw can be used to reduce the radius of throw by up to
25%. You should note that this does not reduce the flow of the nozzle.

The screen can be accessed through the bottom of the riser. Remove the cap of
the pop up version and lift the riser assembly out of the housing can. The shrub
version can be unscrewed from the base. If plugged, the screen can be removed,
cleaned, and re-inserted into the riser.

The CR500 rotor has a universal stator which eliminates the need to regulate the
flow regardless of the nozzle used. There is a pre-installed check valve on the
CR500 rotor. Use of the check valve will eliminate low head drainage after the
zone has run.

• Three Body Styles: 5" Pop Up,
12" Pop Up, & Shrub Version

• Top Arc Indicator for 
Visual Adjustment

• Slip Clutch
• Automatic Arc Return
• 9 Interchangeable, Reusable Nozzles
• Part/Full Circle in One Head 

• Pre-installed Check Valve
• Universal Stator
• Standard Rubber Cover
• Single Bore Orifice Prevents Clogging
• Heavy Duty Retract Spring
• Pressure Activated Seals
• Heavy Duty Plastics Construction
• Robust Trip Mechanism
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El rotor está diseñado para uso en instalaciones residenciales y comerciales, y resulta
ideal en aplicaciones de césped mediano, cuando los cabezales de aspersión están
separados de 9 a 15 metros relativos al centro.

Características:

Adaptación de boquillas del sistema
La boquilla número 2.5 viene preinstalada de fábrica. Cada rotor viene equipado con
un árbol de 8 boquillas (figura 1). Consulte la gráfica de desempeño y los caudales de
las boquillas. Mediante el uso de varias combinaciones de caudales y arcos de boquil-
la, podrá equilibrar la operación de los aspersores para lograr aproximadamente la
misma pluviometría.

Cada caja del producto contiene dos llaves para ajustar el rotor CR500 (figura 1). Esta
llave se usa para jalar el aspersor, extraer la boquilla, reducir el radio o ajustar el arco
(figura 2). El uso de estas llaves se describe en las siguentes instrucciones.

Inserción y extracción de boquillas
Use la orejeta de la llave para jalar hacia arriba el aspersor en la versión emergente
para acceder al orificio de la boquilla. Inserte la llave en el orificio de elevación (figura
3), gírela 90˚ y luego jale hacia arriba. Sostenga el aspersor en la posición elevada.

Use la hoja plana de la llave para girar el tornillo de ajuste del radio en sentido antiho-
rario (hacia la izquierda) hasta que sobresalga por encima de la boquilla (figura 4a).

Para extraer la boquilla, inserte la llave del rotor CR500 en la ranura de la parte supe-
rior de la boquilla (arriba del número), luego ejerza presión lateral mientras jala la llave
para desalojar y extraer la boquilla (figura 4b).

Para instalar una boquilla, insértela a presión en el portaboquillas. El número de la
boquilla deberá ser visible y las puntas de la boquilla deben estar orientadas en sentido
vertical. Gire el tornillo de ajuste del radio en sentido horario (hacia la derecha) hasta la
posición deseada (figura 5). Asegúrese de que el tornillo sujete la boquilla en su lugar
aunque no sea necesaria una reducción del radio.

Gráfica de desempeño de las boquillas
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Ajuste del arco
El arco del rotor está preajustado de fábrica a 90˚.

El rotor CR500 tiene un tope IZQUIERDO fijo. Para encontrar el tope izquierdo fijo,
gire el aspersor portaboquillas en sentido horario (hacia la derecha) hasta sentir el tope
derecho y luego gírelo hacia la izquierda.

Para incrementar el arco, inserte la llave del rotor CR500 en la ranura de ajuste de
arco, indicada por una flecha en el centro del aspersor. Sujete el aspersor en su lugar
mientras gira la llave en sentido horario. Siga girando hasta que la flecha apunte al
arco deseado. La flecha apuntará al tope derecho ajustable (consulte la figura 6).

Si el rotor está ajustado a 360˚, el giro será continuo en sentido horario.

Para reducir el arco, inserte la llave del rotor CR500 en la ranura de ajuste de arco y
sujete el aspersor en posición mientras gira la llave en sentido antihorario (hacia la
izquierda). Siga girando hasta que la flecha apunte al arco deseado. La flecha apun-
tará al tope derecho ajustable.

Para ajustar el arco durante la operación del rotor, gire el aspersor suavemente en 
la dirección de riego. Cuando haya localizado el tope izquierdo, siga las instrucciones
anteriores para incrementar o reducir el arco.

Para alinear el tope izquierdo cuando hay obstáculos (paredes, bardas, cemento, 
banqueta, etc.) que determinan el lado izquierdo del arco de riego, simplemente gire el
cuerpo del rotor emergente o la base del rotor para arbustos y apunte la ranura del
aspersor hacia el punto de inicio del riego. También puede jalar el aspersor emergente
con la llave del CR500 y luego girar la parte INFERIOR del aspersor hasta que la ranu-
ra esté en la posición deseada del tope izquierdo. NO gire la parte SUPERIOR del
aspersor.

Sugerencias de instalación
El rotor emergente debe instalarse con la tapa al nivel del suelo (figura 7). Su diseño
no permite la instalación bajo el nivel del suelo. La versión para arbustos se monta por
encima del nivel del suelo.

El tornillo de ajuste del radio se puede usar para reducir la distancia de riego hasta un
25%. Observe que este tornillo no reduce el caudal de la boquilla.

Se obtiene acceso al filtro por la parte inferior del aspersor. Quite la tapa del rotor
emergente y levante el conjunto de aspersión hasta extraerlo del cuerpo del rotor. 
La versión para arbusto puede desenroscarse de su base. Si el filtro está obstruido,
puede extraerlo, limpiarlo y reinstalarlo en el aspersor.

El rotor CR500 contiene un estator universal que elimina la necesidad de regular el 
caudal sin importar el tipo de boquilla instalada. También contiene una válvula de 
retención preinstalada de fábrica. El uso de esta válvula elimina la purga de agua de
los aspersores cuando la zona ya ha terminado de regarse.

• Disponible en tres estilos: versión 
emergente de 13 cm, versión emergente 
de 30 cm y versión para arbustos.

• Indicador visual para el ajuste del arco.
• Embrague deslizante.
• Regreso automático del arco.
• 9 boquillas intercambiables y reusables.
• Círculo parcial o completo en cada aspersor.
• Válvula de retención preinstalada.

• Estator universal.
• Cubierta de caucho estándar.
• Boquilla con un solo orifico para evitar

obstrucción.
• Resorte retráctil para servicio pesado.
• Sellos activados por presion.
• Fabricado en plástico para servicio pesado.
• Mecanismo de carrera robusto.
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L'arroseur rotatif CR500 est destiné aux installations résidentielles et aux petites
installations commerciales.  Il est idéal pour les pelouses de taille moyenne dont les
arroseurs sont espacés de 9 à 15 m par rapport au centre.

Caractéristiques :

Choix des buses
La buse n° 2.5 est préinstallée en usine. Un jeu de 8 buses supplémentaires est
fourni avec chaque arroseur rotatif (figure 1). Les débits sont indiqués dans le
tableau de performances des buses. En utilisant diverses combinaisons de débit des
buses et d’arc, vous pouvez équilibrer les arroseurs de manière à obtenir des taux
d’arrosage pratiquement identiques.

L'arroseur rotatif CR500 est fourni avec 2 clés (figure 1). La clé du CR500 permet
d'élever la tuyère, d'enlever la buse, de réduire le rayon et de régler l'arc (figure 2).
Chacune de ces opérations fait l'objet des instructions ci-après.

Insertion/extraction d'une buse
Utilisez le côté à ailettes de la clé pour élever la tuyère du modèle escamotable 
et accéder à l'orifice de buse. Insérez la clé dans le trou d'extraction (figure 3),
tournez-la de 90 º et tirez la buse vers le haut tout en tenant la tuyère en position
élevée.

À l'aide du bout de la clé, desserrez la vis de réglage du rayon jusqu'à ce qu'elle
dépasse du haut de la buse (figure 4a).

Pour enlever la buse, insérez la clé du CR500 dans la fente du haut de la buse
(audessus du numéro de buse). Appuyez latéralement tout en tirant sur la clavette
pour dégager et enlever la buse (figure 4b).

Pour poser une buse, enfoncez-la dans le logement. Le numéro de buse devrait être
visible et les broches de la buse devraient être en position « midi ». Serrez la vis de
réglage du rayon jusqu'au point voulu (figure 5),  en veillant à ce que sa position
assure le maintien de la buse même s'il n'est pas nécessaire de réduire le rayon.

Tableau de performances des buses

* LPM = en litres/minute
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Réglage de l'arc
L'arroseur rotatif est préréglé à 90 º en usine.

L'arroseur CR500 a une butée fixe du côté GAUCHE. Pour déterminer la position
de fin de course gauche, tournez la tourette de la buse vers la droite jusqu'à ce
qu'elle bute, puis tournez la à fond vers la gauche.

Pour accroître l'arc, insérez la clé du CR500 dans la fente de réglage de l'arc, qui est
indiquée par une flèche au centre de la tourette. Tout en bloquant la tourette, tournez
la clé vers la droite jusqu'à ce que la flèche corresponde à l'arc désiré. La flèche
marque le point réglable de fin de course droite. Voir figure 6.

Lorsque l'arroseur rotatif est réglé à 360 º, il tourne sans interruption dans le sens
des aiguilles d'une montre. 

Pour réduire l'arc, insérez la clé du CR500 dans la fente de réglage de l'arc. Tout en
bloquant la tourette, tournez la clé vers la droite jusqu'à ce que la flèche corresponde
à l'arc désiré. La flèche marque le point réglable de fin de course droite.

Pour régler l'arc pendant que l'arroseur pivote, tournez doucement la tourette dans le
même sens que l'arroseur. Une fois la butée gauche repérée, procédez comme
indiqué précédemment pour augmenter ou diminuer l'arc.

Pour aligner la fin de course gauche par rapport à des éléments paysagers marquant
le bord gauche de l'arc d'arrosage, il suffit de tourner le logement de la tuyère
escamotable ou la base du modèle pour arbustes en dirigeant la butée gauche vers
le point où vous désirez que l'arrosage commence. Cette opération peut également
être réalisée en élevant la tuyère à l'aide de la clé du CR500 et en faisant tourner la
partie INFÉRIEURE de la tuyère jusqu'à ce que la butée gauche corresponde à la
position de fin de course gauche désirée. NE TOURNEZ PAS la partie
SUPÉRIEURE de la tuyère.

Conseils pour l'installation
L'arroseur rotatif devrait être installé de manière à ce que le capuchon affleure le
niveau du sol (figure 7). Il n'est pas conçu pour être installé au-dessous du niveau
du sol. Le modèle pour arbustes doit être monté au-dessus du niveau du sol.

La vis de réglage du rayon permet d'obtenir une réduction du rayon du jet atteignant
25 pour cent. Il convient de remarquer que cela ne diminue pas le débit de la buse.

Il est possible d'accéder au filtre par le bas de la tuyère. Enlevez le capuchon du
modèle escamotable et soulevez l'ensemble tuyère hors du logement. Le modèle
pour arbustes peut se dévisser de la base. Si le filtre est obturé, vous pouvez 
l'enlever pour le nettoyer, puis le réinsérer dans la tuyère.

L'arroseur rotatif CR500 comporte un stator universel qui élimine la nécessité de
régler le débit quelle que soit la buse utilisée. Un clapet de non-retour est préinstallé
sur l'arroseur rotatif CR500. Son emploi élimine l'écoulement de retour vers les
arroseurs les plus bas après l'arrosage.

• Trois types de tuyère : escamotable 
13 cm, escamotable 30 cm et pour
arbustes

• Indicateur d'arc supérieur pour réglage
visuel 

• Accouplement à glissement
• Retour d'arc automatique
• 9 buses interchangeables et réutilisables
• Tête à arc de cercle/cercle complet 
• Clapet de non-retour préinstallé

• Stator universel
• Capuchon de caoutchouc standard
• Orifice à alésage unique évitant le

bouchage 
• Ressort de rétraction à grande 

puissance 
• Joints activés par pression
• Construction en matière plastique à

haute résistance
• Robuste mécanisme de déclenchement
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Der CR500-Rotor ist zur Verwendung in leicht kommerziellen und in Wohngebiets-
installationen vorgesehen und eignet sich vorzüglich für mittlere Rasen mit einem
Regnerabstand von 9 bis 15 m.

Vorzüge:

Düseninstallation
Die Regner werden mit einer vom Hersteller installierten Düse Nr. 2.5 geliefert. Ein
Düsensatz mit acht weiteren Düsen liegt jedem Rotor bei (Abb. 1). Die technischen
Daten der jeweiligen Düsen können der Düsentabelle entnommen werden. Durch
Verwendung von verschiedenen Kombinationen von Durchflussmengen und
Wurfbögen können Sie für die Regner annähernd gleiche Niederschlagsmengen
erzielen.
Jede Produktverpackung enthält zwei CR500-Rotorschlüssel (Abb. 1), die zum
Herausziehen des Aufsteigers, zum Abnehmen der Düse, zur Verringerung des
Radius und zur Wurfbogeneinstellung verwendet werden (Abb. 2). Alle
Verwendungen werden in der folgenden Anleitung beschrieben.

Einsetzen und Abnehmen einer Düse
Zum Herausziehen des Aufsteigers und Zugriff auf die Düsenöffnung wird in der
Versenkregnerversion der Schlüsselbart benutzt. Dabei wird der Schlüssel in das
Schlüsselloch gesteckt (Abb. 3), 90º gedreht und nach oben gezogen. Den
Aufsteiger in der herausgezogenen Stellung halten.
Die Radiuseinstellschraube mit dem Schlüssel gegen den Uhrzeigersinn drehen, 
bis sie die Oberseite de Düse freilegt (Abb. 4a).
Zum Abnehmen der Düse den CR500-Schlüssel in den Schlitz über der Düsen-Nr.
auf der Oberseite der Düse einsetzen. Drücken Sie den Schlüssel beim Ziehen zur
Seite, um die Düse zu lösen und aus der Fassung zu ziehen  (Abb. 4b).
Zur Düseninstallation wird die Düse in die Düsenfassung gedrückt. Dabei muss 
die Düsen-Nr. sichtbar sein und die Düsenzapfen genau nach oben zeigen 
(sog. 12-Uhr-Position). Die Radiuseinstellschraube im Uhrzeigersinn in die 
gewünschte Stellung bringen (Abb. 5). Dabei darauf achten, dass die Düse 
auch dann gehalten wird, wenn keine Reduzierung des Radius erforderlich ist.

Technische Daten der Düsen

Bei Fragen zum Produkt:

Irritrol Systems USA
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1-909-359-1870 FAX
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00-39-765-455201 TELEFON

00-39-765-455386 FAX

Wurfbogeneinstellung
Der Rotor ist vom Hersteller auf einen Wurfbogen von 90º eingestellt worden.

Der CR500-Rotor besitzt einen fixierten LINKEN Anschlag. Zur Feststellung des
linken Anschlags den Düsenkopf im Uhrzeigersinn (nach rechts) bis zum Anschlag
drehen und dann ganz nach links zurückdrehen. 

Zur Erweiterung des Wurfbogens den CR500-Schlüssel in den durch einen Pfeil 
in der Düsenkopfmitte gekennzeichneten Einstellschlitz stecken. Den Düsenkopf 
festhalten und den Schlüssel dabei im Uhrzeigersinn drehen, bis der Pfeil auf den
gewünschten Wurfbogen zeigt. Der Pfeil zeigt dabei auf den einstellbaren rechten
Anschlag des Wurfbogens (siehe Abb. 6).

Wenn der Rotor auf 360º eingestellt wird, dreht er sich fortgesetzt im Uhrzeigersinn.

Zur Wurfbogenreduzierung den CR500-Schlüssel in den Einstellschlitz stecken. 
Den Düsenkopf festhalten und den Schlüssel dabei gegen den Uhrzeigersinn drehen,
bis der Pfeil auf den gewünschten Wurfbogen zeigt. Der Pfeil zeigt dabei auf den 
einstellbaren rechten Anschlag des Wurfbogens.

Zur Einstellung eines im Betrieb befindlichen Rotors den Düsenkopf vorsichtig in der
Betriebsrichtung drehen. Wenn die Position des linken Anschlags festgestellt worden
ist, die obigen Anweisungen zur Erweiterung bzw. Reduzierung des Wurfbogens
befolgen.

Zur Ausrichtung des linken Anschlags nach gewissen Punkten des zu beregnenden
Geländes einfach das Gehäuse des Versenkregners bzw. den Fuß des
Strauchregners auf dem Rohr so drehen, dass der Aufsteigerschlitz auf den Anfang
des Beregnungssektors weist. Der Aufsteiger des Versenkreglers kann auch mit dem
CR500-Schlüssel nach oben gezogen werden. Dann wird der UNTERE Teil des
Aufsteigers gedreht, bis sich der linke Anschlag an der gewünschten Position 
befindet. NICHT den OBEREN Teil des Aufsteigers drehen!

Installationshinweise
Die Versenkregnerausführung muss mit der Kappe auf Bodenhöhe installiert werden
(Abb. 7) und ist nicht zur Installation unterhalb der Oberfläche vorgesehen. Die
Strauchregnerausführung wird über dem Boden installiert.

Die Radiuseinstellschraube kann zur Reduzierung des Wurfradius um maximal 
25% benutzt werden. Dabei wird jedoch die Durchflussmenge der Düse nicht
reduziert.

Der Zugriff auf das Sieb erfolgt durch den Aufsteiger von unten. Die Kappe der
Versenkausführung abnehmen und das Aufsteigerelement aus dem Gehäuse heben.
Die Strauchregnerausführung lässt sich vom Fuß abgeschrauben. Ein verstopftes Sieb
kann herausgenommen, gereinigt und wieder in den Aufsteiger eingesetzt werden.

Der CR500-Rotor besitzt einen Universalstator, bei dem der Durchfluss ungeachtet
der verwendeten Düse reguliert wird. Der CR500-Rotor besitzt ein vorinstalliertes
Rückschlagventil. Bei der Verwendung des Rückschlagventils erübrigt sich die
Entleerung des versenkten Regners nach dem Betrieb der Zone.

• Drei Gehäuseausführungen:
Versenkregner 13 cm, Versenkregner 
30 cm, Regner für Sträucher

• Wurfbogenhöhenanzeige zur visuellen
Einstellung

• Rutschkupplung
• Automatische Wurfbogenrückstellung
• 9 austauschbare, wieder verwendbare

Düsen
• Teil- und Vollkreis in einem Regner

• Vorinstalliertes Rückschlagventil
• Universalstator
• Standard-Gummikappe
• Einzelbohrung verhindert Verstopfung
• Hochbelastbare Rückholfeder
• Druckaktivierte Dichtungen
• Hochbelastbare Kunststoffkonstruktion
• Robuster Auslösemechanismus
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1,9
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32,2
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Düsensatz 
P/N 102-1992

CR500- 
Rotorschlüssel
P/N 102-1889 Radiuseinstell- und

Düsenhalteschraube

Wurfbogeneinstellschraube

Schlüsselloch

Abb. 1 Abb. 2 Abb. 3 Abb. 4 Abb. 5 Abb. 6 Abb. 7

Rotorinstallationsanleitung
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Linker 
Anschlag

(fest)

Rechter
Anschlag

(einstellbar,
Stopp- und

Rückkehrpunkt)

a

Spitze zum 
Herausziehen der Düsen

b

Strauchregner-Rotor

Versenkregner-Rotor
13 cm Versenkregner-

Rotor 30 cm



Il rotore CR500 è stato progettato per installazioni residenziali e commerciali leggere.
È ideale per applicazioni in manto erboso medio in cui le teste siano distanziate 
9-15 m (30-50 pollici) sul centro.

Caratteristiche:

Installazione degli ugelli del sistema
L’ugello 2.5 è installato alla fabbrica. Con ogni rotore viene fornito un supporto di
plastica ramificato con otto ugelli supplementari (Figura 1). Per i tassi di portata, 
si prega di riferirsi alla tabella di prestazione degli ugelli. Utilizzando varie combi-
nazioni di tassi di portata degli ugelli e di archi si potranno equilibrare gli irrigatori in
modo da ottenere una loro annaffiatura approssimativamente uguale.

Ogni confezione di prodotto contiene due chiavi per il rotore CR500 (Figura 1). La chi-
ave del CR500 serve a tirare su l’alzata, a rimuovere l’ugello, a ridurre il raggio e a
regolare l’arco (Figura 2). Tutti questi usi sono descritti nelle istruzioni che seguono.

Inserzione/estrazione degli ugelli
Nelle versioni con alzata a scatto, usare l’estremità con aletta della chiave per tirare
su l’alzata e accedere all’orifizio dell’ugello. Inserire la chiave nel foro di sollevamento
(Figura 3), ruotare di 90º e tirare in su. Tenere l’alzata nella posizione sollevata.

Utilizzando l’estremità della chiave, girare la vite di regolazione del raggio in senso
antiorario finché non abbia superato la parte superiore dell’ugello (Figura 4a).

Per togliere l’ugello, inserire la chiave del CR500 nella fessura situata sulla parte 
alta dell’ugello, sopra il suo numero, e premere sul lato mentre si tira con la chiave,
per smuovere ed estrarre l'ugello. (Figura 4b).

Per installarlo, premere l’ugello nell’alloggiamento. Il numero dell’ugello dovrebbe
essere visibile e le sue sporgenze dovrebbero essere nella posizione delle lancette 
dell’orologio alle ore 12. Girare la vite di regolazione del raggio in senso orario sino
alla posizione desiderata (Figura 5), accertando che sia in una posizione capace di
tenere a posto l’ugello, anche se non è richiesta una riduzione di raggio.

Tabella di prestazione degli ugelli

Per informazioni di prodotto:

Irritrol Systems USA

1-909-785-3623 TELEFONO

1-909-359-1870 FAX

Irritrol Systems Europe s.p.a.

00-39-765-455201 TELEFONO

00-39-765-455386 FAX

Impostazione dell’arco
Il rotore è stato impostato alla fabbrica per un arco di 90º.

Il rotore CR500 ha un fermo fisso a SINISTRA. Per trovare la posizione di fermo 
di sinistra, ruotare la torretta dell’ugello in senso orario (verso destra) finché non si
arresti, e poi ruotare la torretta completamente a sinistra.

Per aumentare l’arco, inserire la chiave del CR500 nella fessura di regolazione 
dell’arco, indicata da una freccia nel centro della torretta. Tenere la torretta in
posizione mentre si ruota l’attrezzo in senso orario. Continuare a ruotare finché la
freccia non indichi l’arco desiderato. La freccia sarà puntata verso il fermo regolabile
di destra. Vedere la Figura 6.

Quando è impostato su 360º, il rotore ruoterà in senso orario in modo continuo.

Per diminuire l’arco, inserire la chiave del CR500 nella fessura di regolazione 
dell’arco. Tenere la torretta in posizione mentre si ruota l’attrezzo in senso antiorario.
Continuare a ruotare finché la freccia non indichi l’arco desiderato. La freccia sarà
puntata verso il fermo regolabile di destra.

Per regolare l’arco mentre il rotore è in funzione, girare la torretta gentilmente nella
direzione di spruzzo. Una volta individuato il fermo di sinistra, seguire le istruzioni
soprastanti per aumentare o diminuire l’arco.

Per allineare il fermo di sinistra con il punto di riferimento che definisce il lato di 
sinistra dell’arco d’irrigazione, basta ruotare la sede dell’alzata a scatto o la base, 
nel modello per arbusti, e puntare il fermo di sinistra verso il punto in cui l’irrigatore
dovrà iniziare a spruzzare. Si può anche sollevare il montante dell’alzata a scatto con
la chiave del CR500 e ruotare la sua parte INFERIORE finché il fermo di sinistra non
sia alla desiderata posizione di fermo di sinistra. NON ruotare la parte SUPERIORE
dell’alzata.

Suggerimenti per l’installazione
La versione con alzata a scatto dovrebbe essere installata con la sua copertura a 
livello di finitura del terreno (Figura 7). Non è stata progettata per essere installata al
disotto del livello di finitura del terreno. La versione per arbusti è installata al disopra
del livello di finitura del terreno.

La vite di regolazione del raggio può essere usata per ridurre il raggio della gettata
sino al 25%. È da notare che ciò non riduce la portata dell’ugello.

Al filtro si può accedere attraverso il fondo dell’alzata. Nella versione con alzata a
scatto, rimuovere la copertura e sollevare il gruppo dell’alzata fuori dalla sede 
cilindrica. La versione per arbusti può essere svitata alla base. Se il filtro è ostruito, 
lo si può togliere, pulire e rimettere nell’alzata.

Il rotore CR500 è dotato di uno statore universale che elimina la necessità di rego-
lare la portata, indipendentemente dall’ugello impiegato. Il rotore CR500 è dotato 
di una valvola di ritegno preinstallata.  L’uso della valvola di ritegno eliminerà la
necessità di scarico delle teste in posizione bassa quando l’irrigazione di un’area è
terminata.

• Tre tipi di corpo: alzata a scatto da 
13 cm (5 pollici) e da 30 cm (12 pollici)
e versione per arbusti

• Indicatore superiore dell’arco per rego-
lazione a vista

• Innesto di sicurezza
• Ritorno dell’arco automatico
• 9 ugelli intercambiabili e riutilizzabili
• Cerchio parziale e totale nella stessa

testa

• Valvola di sicurezza preinstallata 
• Statore universale
• Copertura di gomma standard
• Orifizio a foro singolo che evita le

otturazioni
• Resistente molla di ritorno
• Guarnizioni attivate dalla pressione
• Solida costruzione di plastica
• Robusto meccanismo di scatto
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9,5
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16,7
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2,3
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9,5
10,6
15,9
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32,2
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litri/min
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3,4
6,1
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17,4
21,2
23,8
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3,0
3,8
6,8
12,5
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22,3
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Supporto ramificato
degli ugelli 

P/N 102-1992

Chiavi rotore 
CR500

P/N 102-1889 Vite regolazione raggio /
tenuta ugello

Regolatore dell’arco

Foro di sollevamento

Figura 1 Figura 2 Figura 3 Figura 4 Figura 5 Figura 6 Figura 7

Istruzioni d’installazione del rotore
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Fermo di 
sinistra

Fermo fisso

Fermo di
destra
Fermo 

regolabile, 
punto di ritorno

a

Estremità appuntita per
l’estrazione degli ugelli

b

Rotore per arbusti

Rotore con alzata a 
scatto da 13 cm (5 pollici)

Rotore con
alzata a

scatto da
30 cm 

(12 pollici)
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